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 Bohle EasyMount Vario
Bohle EasyMount Vario is the perfect application for fast and safe alignment of 
glass balustrades. With just a simple sliding movement you position the glass with 
a precision of up to 40 mm and reduce the assembly time by some 30%. Optionally, 
EasyMount Vario can be used with all existing EasyMount profiles.

 Bohle EasyMount Vario
Bohle EasyMount Vario est LA solution pour un alignement parfait, rapide et sûr des 
gardecorps en verre. Avec un simple coulissement, vous positionnez le verre jusqu’à 40 
mm avec précision et vous économisez environ 30% du temps de montage. EasyMount 
Vario peut être utilisé en option sur tous les profils EasyMount existants.

 Bohle EasyMount Vario
Bohle EasyMount Vario ist die Lösung par excellence für eine perfekte, schnelle und 
sichere Ausrichtung von Ganzglasgeländern. Mit einer einfachen Schiebebewegung 
stellen Sie das Glas bis auf 40 mm genau ein und verkürzen so die Montagezeit um ca. 
30%. EasyMount Vario ist optional bei allen bestehenden Vario-Profilen anwendbar.



 Bohle EasyMount Vario
Bohle EasyMount Vario is dé oplossing voor een perfecte, snelle en veilige uitlijning van glasbalustrades. Met een eenvoudige schuifbeweging stelt 
u het glas tot 40 mm nauwkeurig in en bespaart u zo’n 30% montagetijd. EasyMount Vario is optioneel toepasbaar in alle bestaande EasyMount 
profielen.

 Bohle EasyMount Vario
Bohle EasyMount Vario es la solución por antonomasia para un ajuste perfecto, rápido y seguro de barandillas enteramente en vidrio. El vidrio se 
puede ajustar precisamente con un margen de 40 mm mediante un simple movimiento deslizante y de tal modo se reduce el tiempo de montaje en 
aprox. 30%. EasyMount Vario se puede utilizar opcionalmente para todos los perfiles Vario existentes. 

 Bohle EasyMount Vario
Bohle EasyMount Vario è la soluzione per allineare in modo perfetto, rapido e sicuro le balaustre di vetro. Basta un semplice movimento di scorrimento 
per posizionare il vetro con una precisione fino a 40 mm e ridurre il tempo del montaggio di un bel 30%. E’ anche possibile, opzionalmente, utilizzare, 
EasyMount Vario con tutti i profili EasyMount esistenti

 Bohle EasyMount Vario
Bohle EasyMount Vario är en briljant lösning för en perfekt, snabb och säkert sätt att få en rät linje på glasräcket. Med en enkel skjutrörelse ställer 
man in glaset exakt med upp till 40 mm, vilket kan förkorta monteringstiden med ca 30%. EasyMount Vario kan också användas vid alla befintliga 
EasyMount-profiler.



 Adjustable from balcony side
In addition to reducing the assembly time by 30%, the unique EasyMount Vario system 
has more benefits to offer. Unlike traditional systems where you have to work from both 
the balcony side and the void side, the EasyMount Vario can be fully operated from the 
balcony side. This way, you avoid the cost of renting a scaffold or even a tower wagon, 
and – very important – you can work much safer!

 Réglable du côté balcon
En plus d’une réduction de 30% du temps de montage, le système EasyMount Vario 
unique offre plusieurs avantages. A la différence des systèmes traditionnels qui 
vous obligent à travailler du côté balcon et du côté vide, vous utilisez le EasyMount 
Vario uniquement du côté balcon.  économisez ainsi les frais d’un échafaudage et/ou 
élévateur et vous travaillez de surcroît avec une plus grande sécurité!

 Einstellbar von der Balkoninnenseite
Neben einer Reduktion der Montagezeit von 30% bietet das einmalige EasyMount 
Vario-System mehrere Vorteile. Anders als die herkömmlichen Systeme, bei denen Sie 
sowohl von der Balkoninnenseite als von der Balkonaußenseite arbeiten müssen, bedi-
enen Sie den EasyMount Vario ausschließlich von der Balkoninnenseite. So sparen Sie 
die Kosten eines Gerüstes und/oder einer Hebebühne ein und können sicher arbeiten!



 Instelbaar vanaf loopzijde
Naast een reductie van de montagetijd van 30% biedt het unieke EasyMount Vario systeem meerdere voordelen. Anders dan de traditionele systemen 
waarbij u zowel vanaf de loopzijde als de valzijde moet werken, bedient u de EasyMount Vario uitsluitend van de loopzijde. Zo bespaart u op de kosten 
van een steiger en/of hoogwerker en werkt u bovendien veiliger!

 Ajustable desde el lado interior de la barandilla 
Aparte de una reducción del tiempo de montaje en un 30%, el sistema único, EasyMount Vario, ofrece varias ventajas. Contrario a otros sistemas, donde 
se tiene que trabajar tanto desde el lado interior como exterior de la barandilla, con EasyMount Vario todos los trabajos se realizan exclusivamente desde 
el lado interior. ¡De tal modo, se ahorran los gastos para un andamio y/o una plataforma de elevación y se trabaja de forma segura en todo momento! 

 Regolabile dal lato balcone
Oltre a ridurre il tempo di montaggio del 30%, l’esclusivo sistema EasyMount Vario ha altri vantaggi da offrire. A differenza dei sistemi tradizionali, dove 
si deve lavorare sia dal lato balcone che dal lato del vuoto, EasyMount Vario può essere posizionato interamente dal lato balcone. In questo modo, si evita 
il costo del noleggio di un ponteggio o anche di un autocarro a piattaforma sollevabile e – cosa ancor più importante – potrete lavorare in totale sicurezza!

 Inställning möjlig från balkongens eller altanens insida
Vilket förutom en 30%-ig minskning av monteringstiden erbjuder det unika systemet EasyMount Vario andra fördelar. 
Till skillnad från traditionella system, där du måste jobba från både balkongens insida och utsida, använder du EasyMount Vario enbart från 
balkongens insida. Du sparar in kostnaderna för ställningar och/eller liftar, och kan jobba på ett säkert sätt!



 Easy-to-use Bohle EasyMount Vario Tool
To enable fast and perfect alignment of glass panels, Bohle has developed the handy 
EasyMount Vario Tool. With just a simple movement of your hand, this tool helps you 
position a glass panel down to a precision of one millimetre. To see how this is done, 
please visit www.bohle-group.com.

  Bohle EasyMount Vario : un outil pratique
Bohle a développé l’outil EasyMount Vario pratique pour un alignement rapide et parfait 
des panneaux de verre. D’un simple mouvement de la main, vous positionnez le verre à 
l’aide de cet instrument avec une précision de l’ordre du millimètre. Pour visualiser le 
fonctionnement de l’outil, veuillez visiter notre site à l’adresse www.bohle-group.com.

 Das komfortable EasyMount Vario-Tool
Für eine schnelle und perfekte Ausrichtung von Glasscheiben hat Bohle das
praktische EasyMount Vario-Tool entwickelt. Mit einer einfachen Handbewegung 
bestimmen Sie mit diesem Instrument millimetergenau die Einstellung des Glases. 
Wie es genau geht, sehen Sie auf www.bohle-group.com.



 Het gemak van de Bohle EasyMount Vario Tool
Voor een snelle en perfecte uitlijning van glaspanelen ontwikkelde Bohle de handige EasyMount Vario Tool. Met een eenvoudige handbeweging bepaalt u met 
dit instrument de instelling van het glas tot op de millimeter nauwkeurig. Hoe dit precies in zijn werk gaat, kunt u zien op www.bohle-group.com

 La herramienta Bohle EasyMount Vario de fácil manejo 
Bohle ha desarrollado la práctica herramienta EasyMount Vario para el ajuste rápido y preciso de acristalamientos. Gracias a este instrumento, el vidrio se 
puede ajustar con precisión milimétrica con un simple movimiento de la mano. Para una descripción más detallada, véase www.bohle-group.com.

 Facile da utilizzare Bohle EasyMount Vario Tool
Per consentire l’allineamento rapido e perfetto delle lastre di vetro, Bohle ha messo a punto il maneggevole strumento EasyMount Vario Tool. Basta un semplice 
movimento della mano affinché questo strumento vi aiuti a posizionare lastra di vetro con una precisione millimetrica. Per vedere come avviene, si rimanda al 
sito: www.bohle-group.com.

 Bekvämt med Bohle EasyMount Vario-verktyget
Bohle har utvecklat det praktiska EasyMount Vario-verktyget för snabb och perfekt inriktning av glaspaneler. Med en enkel handrörelse bestämmer du 
inställningen av glaset på millimetern med hjälp av instrumentet. Exakt hur det går till, kan du se på www.bohle-group.com.



€
 Simple and affordable

The design of the Bohle EasyMount Vario system is based on two key principles: 
simplicity and affordability. These primary design requirements have been ingeniously 
combined into the EasyMount Vario, resulting in a unique application at a transparent 
price.

 Simplicité et coût réduit
La conception du système Bohle EasyMount Vario est basée sur deux points de départ
importants : simplicité et coût réduit. Ces premières exigences de conception ont été
réunies de manière astucieuse dans le EasyMount Vario, avec pour résultat une 
solution unique à un prix transparent.

 Einfach und erschwinglich
Der Entwurf des Bohle EasyMount Vario-Systems basiert auf zwei wichtigen
Prinzipien: einfach und erschwinglich. Diese primären Entwurfsanforderungen wurden 
im EasyMount Vario auf geniale Weise kombiniert, was eine einmalige Lösung zu 
einem transparenten Preis ergibt.



 Eenvoud en betaalbaarheid
Het ontwerp van het Bohle EasyMount Vario systeem is gebaseerd op twee belangrijke uitgangspunten: eenvoud en betaalbaarheid. Deze primaire ontwerpeisen 
zijn in de EasyMount Vario op ingenieuze wijze gecombineerd, met als resultaat een unieke oplossing tegen een transparante prijs.

 Sencillo y asequible
El diseño del sistema EasyMount Vario de Bohle se basa en dos principios importantes: la sencillez y la asequibilidad. Estos dos prerequisitos se fusionaron de 
manera extraordinaria en EasyMount Vario, lo que resulta en una solución única a un precio transparente.

 Semplice e conveniente
Il design del sistema Bohle EasyMount Vario si basa su due principi chiave: semplicità e convenienza. Questi primari requisiti del design sono stati 
combinati in maniera ingegnosa in EasyMount Vario, una soluzione unica, ad un prezzo trasparente.

 Enkelt och prisvärt
Designen bakom Bohle EasyMount Vario-systemet bygger på två viktiga utgångspunkter: enkelhet och prisvärdhet. Dessa primära krav har kombinerats på ett 
genialiskt sätt i EasyMount Vario, vilket resulterar i en unik lösning till ett transparent pris.



 Available for all EasyMount systems
One more benefit: The EasyMount Vario glass fitting system can be applied – as an 
option – to all Bohle EasyMount glass profiles. At a small extra charge, you will enjoy 
all benefits that the EasyMount Vario system has to offer, including the alignment 
accuracy, the adjustability from the balcony side, and the ease of use of the EasyMount 
Vario Tool.

 Disponible pour tous les systèmes EasyMount
Encore une valeur ajoutée : le système de montage du verre EasyMount Vario 
s’applique en option à tous les profilés pour verre Bohle EasyMount. Moyennant un 
petit supplément, vous bénéficiez de tous les avantages du système EasyMount Vario, 
tels que la précision de l’alignement, le positionnement du côté balcon et la convivialité 
de l’utilisation de l’outil EasyMount Vario.

 Verfügbar für jedes EasyMount-System
Ein weiterer Mehrwert: Das EasyMount Vario-Glasbefestigungssystem ist optional 
in allen Glashalteprofilen von Bohle EasyMount anwendbar. Gegen einen geringen 
Aufpreis profitieren Sie von allen Vorteilen, die das EasyMount Vario-System Ihnen 
zu bieten hat, wie z.B. die präzise Einstellbarkeit von der Balkoninnenseite sowie der 
Einstellkomfort des EasyMount Vario-Tools.



 Beschikbaar voor elk EasyMount systeem
Nóg een meerwaarde: het EasyMount Vario glasbevestigingssysteem is optioneel toepasbaar in alle glasprofielen van Bohle EasyMount. Tegen geringe 
meerprijs profiteert u van alle voordelen die het EasyMount Vario systeem heeft te bieden, zoals de nauwkeurige uitlijning, de instelbaarheid vanaf de loopzijde 
en het instelgemak van de EasyMount Vario tool.

 Disponible para cualquier sistema EasyMount
Otro valor añadido: el sistema de fijación de vidrio EasyMount Vario se puede utilizar opcionalmente en todos los perfiles de soporte de Bohle EasyMount. Por un 
reducido coste adicional se beneficia de todas las ventajas del sistema EasyMount Vario, como p.ej. la posibilidad de ajuste preciso desde el lado interior de la 
barandilla, tanto como el fácil manejo de la herramienta de ajuste EasyMount Vario.

 Disponibile per tutti i sistemi EasyMount 
Un ulteriore vantaggio: il sistema di montaggio del vetro EasyMount Vario può essere applicato – come opzione – a tutti i profili per vetro Bohle EasyMount. Con 
un piccolo supplemento, potrete apprezzare tutti i vantaggi che il sistema EasyMount Vario ha da offrire, compresa l’accuratezza dell’allineamento, la possibilità 
di regolazione dal lato balcone e la facilità di utilizzo dello strumento EasyMount Vario Tool.

 Tillgängligt för alla EasyMount-system
Ytterligare ett mervärde: EasyMount Vario i glasförankringssystem finns som tillval i alla Bohle glasfästprofiler. Mot en liten merkostnad kan du dra fördel av alla 
egenskaper som EasyMount Vario-systemet erbjuder, t.ex. exakt inställbarhet från balkongens insida, samt det bekväma EasyMount Vario-verktyget.



 For glass thicknesses from 12 up to 31.52 mm
The EasyMount Vario glass fitting system can be used for a wide range of glass 
thicknesses – from 12 mm to as thick as 31.52 mm. This makes working with the 
Bohle EasyMount Vario system not only very pleasant but also, and especially, very 
cost-efficient.

 Pour des épaisseurs de verre de 12 à 31,52 mm
Le système de montage du verre EasyMount Vario s’utilise avec une large gamme 
d’épaisseurs de verre allant de 12 à 31,52 mm. L’utilisation du système Bohle 
EasyMount Vario est donc très agréable mais aussi et surtout très économique.

 Für Glasdicken von 12 bis 31,52 mm
Das EasyMount Vario-Ganzglassystem ist für ein breites Spektrum von Scheibendicken 
von 12 mm bis 31,52 mm anwendbar.
Dadurch wird die Arbeit mit dem Bohle EasyMount Vario-System nicht nur besonders 
angenehm, sondern vor allem auch sehr kosteneffizient.



 Voor glasdiktes van 12 tot 31,52mm
Het EasyMount Vario glasbevestigingssysteem is toepasbaar voor een brede range van glasdikten, te beginnen bij 12 mm en oplopend tot maar liefst 
31,52 mm. Dat maakt het werken met het Bohle EasyMount Vario systeem niet alleen heel plezierig, maar vooral ook zeer kostenefficiënt.

 Para vidrios de 12 a 31,52 mm
El sistema de fijación de vidrio EasyMount Vario se adecúa a un amplio espectro de espesores de vidrio, empezando por 12 mm hasta incluso 
31,52 mm. Esto vuelve el trabajo con el sistema EasyMount Vario de Bohle no solo especialmente confortable, sino también muy económico. 

 Per vetro con spessori da 12 a 31,52 mm
Il sistema di montaggio del vetro EasyMount Vario può essere utilizzato per una vasta gamma di spessori di vetro - da 12 mm fino a 31,52 mm. In 
questo modo, lavorare con il sistema Bohle EasyMount Vario non è solo estremamente piacevole  ma anche, e soprattutto, molto efficace a livello 
economico.

 För glastjocklek 12 till 31,52 mm
Glasfästsystemet EasyMount Vario kan användas till ett brett spektrum av glastjocklekar, från 12 mm och ända upp till 31,52 mm. Det gör arbetet med 
Bohle EasyMount Vario-systemet inte bara roligt utan också mycket kostnadseffektivt.



How it works

Situation 1



 Schieber und Glas befinden sich in einer neutralen Position.

 The slide is in neutral position, and so is the glass.

 La cale est en position neutre, le verre est comme cela.

 De glasboot staat in de neutrale stand, het glas daarmee ook.

 La corredera y el vidrio están en una posición neutral.

 La slitta è in posizione neutra, come pure il vetro.

 Löparen är i neutral position, så även glaset.

How it works

Situation 1



How it works

Situation 2



 Um das Glas in Richtung Balkon zu kippen, bewegen Sie den Schieber nach rechts. 

 You want to tilt the glass towards the balcony side. To do so, you move the slide to the right.

 Vous voulez pencher le verre en direction du balcon. Faire coulisser la cale vers la droite.

 U wilt het glas naar de balkonzijde laten kantelen, hiervoor beweegt u de glasboot naar rechts.

 Para bascular el vidrio hacia el lado de la baradilla, mover la corredera a la derecha. 

 Desiderate inclinare il vetro verso il lato balcone. Per far ciò, muovete la slitta verso destra. 

 Du vill luta glaset in mot balkongen. Du flyttar då löparen åt höger.

How it works

Situation 2



How it works

Situation 3



 Um das Glas in Richtung Balkonaußenseite zu kippen, bewegen Sie den Schieber nach links. 

 You want to tilt the glass towards the void side. To do so, you move the slide to the left.

 Vous voulez pencher le verre en direction du vide. Faire coulisser la cale vers la gauche.

 U wilt het glas naar de valzijde laten kantelen, hiervoor beweegt u de glasboot naar links.

 Para bascular el vidrio hacia el lado exterior, mover la corredera a la izquierda.

 Desiderate inclinare il vetro verso il vuoto. Per far ciò, muovete la slitta verso sinistra.

 Du vill luta glaset ut från balkongen. Du flyttar då löparen åt vänster.

How it works

Situation 3



Installation guide Installation guide
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 Whilst this brochure has been compiled with the greatest care, the products shown in this brochure may differ from what is actually delivered. 
Bohle cannot be held liable for any such differences. Our Terms and Conditions are applicable to all our deliveries. 
They are available on request. 

 Mentre questa brochure è stata preparata con la massima cura, i prodotti qui illustrati potrebbero differire da quanto viene effettivamente 
consegnato. Bohle non può essere ritenuta responsabile per alcuna di tali, eventuali differenze. I nostri Termini e Condizioni sono applicabili a tutte le 
nostre forniture e sono disponibili su richiesta. 

 El presente folleto ha sido recopilado según nuestro mejor saber y entender. Sin embargo, los productos mostrados en este folleto pueden divergir 
de los productos suministrados. Bohle no asume la responsabilidad para tales diferencias. Nuestras condiciones de venta son aplicables a todos los 
productos suministrados. Condiciones de venta disponibles bajo pedido.

 Die vorliegende Broschüre wurde nach bestem Wissen und Gewissen erstellt. Dennoch können sich die gelieferten Produkte von den hier abge-
bildeten unterscheiden. Bohle übernimmt für diese Abweichungen keine Haftung. Unsere Allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten für alle gelieferten 
Produkte. Allgemeine Geschäftsbedingungen auf Anfrage erhältlich. 

 Deze brochure is met de grootst mogelijke zorg samengesteld. Desondanks kunnen in deze catalogus afgebeelde producten afwijken van de wer-
kelijkheid. Bohle kan hiervoor niet aansprakelijk worden gesteld. Op al onze leveringen zijn onze algemene voorwaarden van toepassing. Op verzoek sturen 
wij u die toe.

 Alors que cette brochure a été réalisée avec la plus grande attention, il est possible que les produits montrés diffèrent de ceux qui sont livrés. 
Bohle ne peut pas être tenus responsable pour ces différences. Nos conditions générales de vente sont applicables à toutes nos livraisons. Celles-ci sont 
disponibles sur demande.

 Denna broschyr har sammanställts med stor omsorg. Dock kan produkterna som visas här avvika från den faktiska leveransen. Bohle kan inte hållas 
ansvarigt för sådana ev. skillnader. För alla våra leveranser gäller våra affärsvillkor, vilka finns att tillgå vid förfrågan.



The Bohle website The Bohle catalogues
We have completely redesigned our website for you to provide a 
modern platform where finding the right products is surprisingly 
easy. The website is equipped with numerous new functions like 
power search or a filter function facilitating selective search activi-
ties. The website also offers the opportunity to evaluate products, 
see product videos and download additional technical information. 

www.bohle-group.com

The General Catalogue “Glass and Glazier“ contains all products 
relevant for glass processing and finishing. On 400 pages it offers 
nearly 3,000 products for professional glazing requirements.  
The 500-page Hardware Catalogue contains over 4.500 hardware 
products for furniture, bathrooms, interior, balustrades and 
canopies. All catalogues are ready for download as pdf file at 
www.bohle-group.com.
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